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ДОКУМЕНТ А/9982 

Доклад Пятого комитета

[П одлинный текст на английском  языке] 
[16 декабря 1974 годс^

1. Н а своих 1681— 1686-м заседаниях, состо­
явш ихся с 4 по 9 декабря 1974 года. П ятый ко­
митет рассмотрел годовой доклад  П равления 
Объединенного пенсионного фонда персонала 
О рганизации Объединенных Наций за  1974 год 
(А/9609), вклю чая доклад  Комиссии ревиз0|ров 
(там же, приложение IV) по счетам Объединен­
ного пенсионного фонда персонала Организации 
Объединенных Наций за  год, закончивш ийся 
31 декабря 1973 года. Связанный с этим доклад 
Консультативного комитета по административ­
ным и бюджетным вопросам (А/9879) н две з а ­
писки Генерального секретаря (А /С .5/1626 и А/С. 
5/1652), в которых передавались заявления, соот­
ветственно, Административного комитета по ко­
ординации и председателя договариваю щ ихся 
сторон Генеральному соглаш ению  по тариф ам  и 
торговле (ГАТТ), такж е были переданы Комите­
ту. Помимо этого. Комитету была представлена 
записка Генерального секретаря по вопросу о в ы ­
плате пенсий членам Объединенной инспекцион­
ной группы (А /С .5/1627 и Согг.1) вместе с до­
кладом  по этом у вопросу Консультативного ко­
митета (А/9914).

2. П редседатель Консультативного комитета в 
устном заявлении Пятому комитету, представляя

доклад Консультативного кохмитета (А/9879), о б ­
ратил внимание на зам ечания и рекомендация, 
высказанны е Комитетом в отношении предлож е­
ний П равления, в частности тех, которые вы тека­
ют из исследования альтернативны х методов 
корректировки пенсий, которое осущ ествлялось 
Советом в ответ на просьбу Генеральной А ссамб­
леи, в соответствии с положениями раздела II I  
резолюции 3100 (XXVIII) от И  декабря 1973 го­
да. Существо рассматриваемы х предложений з а ­
клю чалось в создании альтернативной системы 
корректирования, существующей параллельно с 
имеющейся в настоящ ее время системой уравни­
вания и соглаоно которой по выбору пенсионера 
будут вноситься коррективы в соответствия с 
движением национального индекса потребитель­
ских цен (И П Ц ) срраны, которую он выбрал м е­
стом жительства.

3. Консультативный комитет пришел к выводу 
о том, что П равление преж де всего, предлагая 
введение в 1975 году видоизмененной системы, 
вышло за  рамки просьбы относительно исследо­
вания, содерж ащ ейся в разделе ПГ резолюции 
3100 (X X V III), в которой не предусматривалось 
каких-либо скорых изменений в новых меропри­
ятиях по корректированию  пенсий, утве|ржден-
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ных Генеральной Ассамблеей в разделе I резо­
люции 3100 (XXVIII) д л я  вступления в силу с 
1 января 1974 года. Д алее, Комитет был особен­
но озабочен тем, что П равление в настоящ ее вре­
м я  предлагает не единую, а двойную систему 
корректирования, которая не только ставит перед 
пенсионерами выбор, основанный « а  возможно­
стях будущего, которое нельзя предсказать, но 
так ж е привносит с собой целый ряд администра­
тивных осложнений. П оскольку речь идет о  су ­
ществе этого плана. Консультативный комитет 
имеет два основных возраж ения: он дает воз­
можность тем, кто получил излишнюю компен­
сацию в результате сущ ествующей системы у р ав ­
нивания, оставаться в ее рам ках, позволив тем, 
кто получил недостаточную компенсацию по этой 
системе, выбирать альтернативу И П Ц ; последнее 
правило к значительно более высоким пенсиям в 
определенных случаях для лиц, уходящих на 
пенсию раньше, по сравнению с лицами того ж е 
ранга и служ бы , которые уйдут на пенсию 1 ян­
варя 1975 года. В связи с этим Комитет рекомен­
довал, чтобы Генеральная А ссамблея просила 
П равление возобновить рассмотрение этого во­
проса с целью создания единой и  надежной схе­
мы, которая будет отвечать по мере возмож но­
сти логично и справедливо интересам всех пен­
сионеров и котО|рую можно будет финансировать, 
не увеличивая нынешних или потенциаль­
ных финансовых обязанностей членов. Д о полу­
чения результатов таких дальнейш их исследова­
ний Консультативный комитет не настаивал на 
своих возраж ениях в отношении представления 
предложений' П равления при условии, что будет 
оговорено, что ни одно лицо, ушедш ее на пенсию 
до 1975 года и выбравш ее систему И П Ц , не по­
лучит больше по оравнению с  тем, что оно полу­
чило бы, если бы срок ухода в отставку приш ел­
ся на 1 января 1975 года. П редлож ения П р ав­
ления о единой схеме, с тем чтобы заменить эти 
переходные мероприятия, долж ны быть рассм от­
рены в то время, когда в 1976 году должна, будет 
пересматриваться сущ ествую щ ая схема коррек­
тирования пенсий.

4. П оскольку речь ш ла об остальных предло­
жениях П равления, которые требую т утверж де­
ния Генеральной Ассамблеей, Консультативный 
комитет поддерж ал рекомендацию о том, чтобы 
в статью  36 Положений Фонда была внесена по­
правка, с тем чтобы обеспечить безусловное п ра­
во на пособие по вдовству, когда женщ ина-со­
трудник умирает, находясь на служ бе или в пе­
риод отставки по нетрудоспособности.

5. Комитет отметил, что П равление в настоя­
щ ее время предлагает, чтобы число членов К о­
митета актуариев было увеличено с 3 до 4 и 
чтобы в статью 9 Положений была внесена соот­
ветствую щ ая поправка, и пришел к выводу о 
том, что Правлению  следует по-прежнему д ер ­
ж ать вопрос о разм ере этого Комитета в поле 
зрения.

6. Что касается предлож ения о расширении 
охвата Фондом персонала, работаю щ его н а вр е­
менной основе, Комитет не имел возражений в 
принципе; однако он пришел к выводу о том, что 
необходимо задерж ать вступление в силу по­
правки к П оложениям фонда, предложенной для 
этой цели, до тех пор пока не будет р азработа­
но ясное определение того, что предусматрива­
ется !в качестве зачитываемой для пенсии служ ­
бы на временной основе либо в административ­
ных П равилах Фонда, либо в П равилах и П оло­
ж ениях для персонала организаций-членов.

7. Консультативный комитет одобрил также, 
предложение П равления о том, чтобы на экспе­
риментальный ' пери од-в  один год Генеральная 
А ссамблея уполномочила П равление дополнять 
из собственных ресурсов Фонда добровольные 
взносы в Чрезвычайнь1Й 'фбйд П равления 
средствами в сумме до 50 000 долларов США.

8. Консультативный комитет, однако, не смог 
полностью поддерж ать смету П равления относи­
тельно административных расходов на 1975 год, 
которую по его рекомендации следует сократить, 
на 35 200 долларов СШ А до общей чистой сум-- 
мы -в 2 112 400 долларов США. Консультативный 
комитет рекомендовал, тем не менее, утвердить 
дополнительную смету, представленную П равле­
нием на 1974 год, в сумме 96 800 долларов СШ А 
(нетто).

9. Наконец, в докладе Консультативного коми­
тета речь ш ла о других различных вопросах, 
рассмотренных П равлением, которые не требую т 
специального утверждения Генеральной А ссамб­
леей. Среди этих вопросов было предложение о 
представлении рекомендаций Генеральной Ас­
самблее в 1975 году ртносительно признания 
службы, превыш ающей существующий в настоя­
щее время максимум в 3 0 .лет. Комитет пришел 
к выводу о том, что любое улучшение пособии 
этого характера долж но обязательно зависеть от 
результатов следующей статистической оценки 
Фонда, а такж е от сравнения с  фактическими по­
собиями национальных граж данских служб.

10. В то ж е время Комитет с удовлетворением 
отметил заключение приемлемого соглаш ения 
между П равлением Объединенного пенсионного 
фонда персонала О рганизации Объединенных 
Наций и Комиссией ревизоров относительно 
внешней ревизии, согласно статье 14 Положений 
Фонда.
И . П редседатель П равления Объединенного пен­
сионного фонда персонала Организации О бъ­
единенных Наций, представляя доклад  П р авл е­
ния, сослался на условия, изложенные в разделе 
III  резолюции 3100 (X X V III) Генеральной Ас­
самблеи, в которой она просила П равление про­

■ См. О ф ициальны е отчеты Г енеральной  А ссам блеи , д в а ­
дцать восьм ая сессия, Д о п о лн ен и е  М  9 и поправка, пунк­
ты 41 и 42, глава IV, том I.
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вести всестороннее исследование селективных си­
стем корректирования пенсий в целях компенса­
ции валю тных изменений и инфляции в странах, 
в которых проживаю т пенсионеры. В свете этой 
резолюции и в свете просьбы со стороны руково­
дящ их органов других организаций-членов, а 
такж е со стороны собственно групп пенсионеров 
и Админист|ративного комитета по координации 
относительно того, чтобы были приняты неот­
ложные меры по исправлению положения. П рав­
ление сочло обоснованным выдвинуть конкрет­
ные предложения, возникающие в результате 
исследования. Эти предложения, по существу, 
касались выборочной альтернативной системы 
корректирования пенсий, основанной на движ е­
ниях внутреннего индекса потребительских цен 
в отдельных странах проживания, которая мо­
ж ет оказать влияние на поддержание покупа­
тельской способности скорее на местной, чем на 
средней мировой основе. П равление сочло в аж ­
ным, чтобы в нынещних условиях крайней эко­
номической неопределенности бы ло допущено в 
течение некоторого времени сосуществование 
обеих этих систем, хотя дальнейщ ее исследова­
ние направлено на создание более унифициро­
ванной системы, предусматриваемой Консуль­
тативным комитетом. Тем не менее П равление 
мож ет с готовностью согласиться с сущ ествова­
нием опрёделенных несоответствий и недостатков 
в том, что касается его предложений вообще, и 
мож ет признать убедительность основного изме­
нения, внесенного Консультативным комитетом в 
эти предложения, которое ограничит примене­
ние выбора И П Ц  в случае с имеющимися пен­
сионерами. Однако в качестве промежуточной 
меры даж е это ограниченное воздействие будет 
приветствоваться в тех странах, где наблю да­
лось повыщение курса валюты и крайние изме­
нения потребительских цен. Кроме того. П равле­
ние хотело бы продолж ать свои исследования 
этой проблемы до тех пор, пока не будет р азр а ­
ботана схема, способная действовать во всех 
странах и обеспечивать надлеж ащ ую  стабиль­
ность пособий.

12. В ходе последовавщей за  этим дискуссии 
некоторые ораторы говорили об исследовании 
П равлением селективных систем корректирова­
ния и основанных на этом предложениях в том 
виде, в каком они содерж атся в докладе П рав­
ления в свете замечаний Консультативного ко­
митета, содерж ащ ихся в его докладе. Некоторые 
представители пришли к выводу о том, что, не 
ограничивая себя исследованием в рам ках запро­
са Генеральной А ссамблеи в резолюции 3100 
(X X V II1), П равление превысило свой мандат, 
представив предлож ение об изменениях сущ ест­
вующей системы корректирования, которая была 
введена всего лищ ь 1 января 1974 года. Другие 
считали, что в свете действительного положения, 
с которым сталкиваю тся пенсионеры в различных 
частях мира, инициатива П равления понятна и 
д аж е  заслуж ивает похвалы. Один представитель

вы сказал мнение о том, что исследование о т р а ­
ж ает признаки поспещной подготовки и м о ж ет  
быть улучшено в результате включения подроб­
ных цифр, отраж аю щ их действительные суммы 
полученных пенсий и утрату покупательной спо­
собности, которую они претерпели в различны х 
частях мира.

13. Что касается конкретных предлож ений 
П равления в отношении корректирования, р я д  
представителей поддерж али критику, вы сказан ­
ную Консультативным комитетом, в том, что к а ­
сается нежелательности двойной системы ко р р ек ­
тировок, которая связана с осуществлением не­
обратимого выбора пенсионерами, которые не в 
состоянии предсказать последствия своего вы б о ­
ра. Кроме того, тот факт, что некоторые пенсио­
неры будут по-прежнему получать пособия по си ­
стеме коррективов, основанной на средневзве­
шенных коррективах по месту службы (С В К М С ), 
получая корректировки, не оправданны е на осно­
ве действительных потерь, является одним из не­
ж елательны х его черт. Однако другие делегации 
отметили, что любое мероприятие, которое за м е ­
няет одну систему корректирования другой, вер о ­
ятно, будет содерж ать некоторые остаточные от­
клонения в течение своего переходного пе|риода.

14. Среди тех, кто поддерж ал изменения в си­
стеме корректирования с 1 января 1975 года, бы ­
ло достигнуто соглаш ение о том, что такое и з­
менение необходимо будет сделать О|бъектом р е­
комендованного ограничения К онсультативного 
комитета в том, что касается пособий, вы п л ата  
которых началась до этого срока. Больш инство 
из этих представителей такж е разделили мнение 
о том, что, если предлож ения П равления долж ны  
быть приняты в любой форме, это долж но быть 
сделано в качестве переходной меры, и просьба 
о дальнейш ем исследовании П равлением единой 
системы в том виде, в каком она предлож ена 
Консультативным комитетом, долж на сопровож ­
дать их принятие. В этой связи некоторые п ред ­
ставители отметили области в дополнение к тем , 
которые перечислены в докладе К онсультатив­
ного комитета, которые, по их мнению, требую т 
изучения, в частности, возможные расхож дения 
в различны х национальных системах измерения 
движений потребительских цен и включение или 
исключение из них систем налогооблож ения. 
Другие сослались на необходимость учитывать 
при выработке единой системы корректировок, с 
одной стороны, положение в развиваю щ ихся 
странах, где можно сохранить право н а во зн а­
граж дение в долларах  США, а с другой стороны, 
систему измерения, основанную на ш кале у р ав ­
нивания.

15. Некоторые представители, однако, вы ска­
зали мнение, что в настоящ ее время Генераль­
ная А ссамблея не долж на принимать никаких 
мер по предложениям П равления относительно 
корректировок, и заявили, что они не могут при­
нять рекомендаций П равления Объединенного
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пенсионного фонда персонала в отношении вве­
дения системы И П Ц  с 1 января 1975 года. По 
мнению этих делегаций, подготовка унифициро­
ванной системы долж на быть поручена Комиссии 
по международной граж данской службе, а не 
П равлению  Пенсионного фонда.

16. П ри обсуждении предлож ения П равления 
относительно Чрезвычайного фонда некоторые 
представители вы сказали мнение, что если будет 
принята эффективная система корректирования 
пенсий, то больше не будет необходимости в т а ­
ком Фонде, который основан на дискреционном 
вознаграж дении и который следует рассм атри­
вать как  нежелательную  особенность системы, ос­
нованной на обязательны х вы платах. Однако 
другие считали, что прошедший год показал  цен­
ность Чрезвычайного фонда в деле частичного 
удовлетворения насущных потребностей и что не 
было никакой гарантии, что к нему не придется 
обращ аться за помощью в будущем, особенно 
в связи  с ситуациями, относящимися к трудно­
стям личного порядка, таким  как  положение пен­
сионеров в тех странах, где системы социального 
обеспечения в области страхования здоровья 
еще не гарантирую т надлеж ащ его пенсионного 
обеспечения. При заверш ении обсуждения этого 
аспекта представитель Аргентины при поддерж ­
ке представителя Австрии официально предло­
ж ил предоставить Правлению  полномочия на 
пополнение добровольных взносов в Ч резвы чай­
ный фонд в сумме до 100 000 долларов США.

17. П родолж ительная дискуссия имела такж е 
место в связи с предложением П равления о том, 
чтобы расширить состав Комитета актуариев с 
3 до 4 членов, и о том, чтобы с этой целью вне­
сти поправку в статью 9 Положений о Фонде. 
Некоторые представители считали, что предло­
ж ения П равления о расширении состава Коми­
тета до 4 членов и о рассмотрении данного во­
проса вместе с вопросом о периодической смене 
его членского состава не соответствуют резолю ­
ции 3100 (XXVIII) Генеральной Ассамблеи, со­
держ ащ ей предложение Консультативного ком и­
тета о том, что членский состав Комитета мож ет 
быть увеличен не более чем до 6 человек. Они 
указали , что состав Комитета актуариев должен 
быть расширен, с  тем чтобы обеспечить предста­
вительство всех пяти географических регионов 
одновременно. Кроме того, они критиковали про­
цедуру, которой придерж ивается П равление 
Пенсионного фонда при представлении доклада. 
По их мнению, должны быть приняты меры к ис­
правлению  этой процедуры. Они просили П р ав ­
ление Пенсионного фонда действовать согласно 
инструкциям Генеральной Ассамблеи, содерж а­
щимся в ее докладе, в отношении национальной 
принадлежности членов П равления. Один пред­
ставитель указал  в этой связи, что Генерально­
му секретарю  следует более обоснованно исполь­
зовать свое право назначать членов Правления. 
По мнению этих представителей, вы зы вает тр е­

вогу неверное географическое представительство 
в Правлении, поскольку представители госу­
дарств-членов, которые вносят две трети средств 
Пенсионного фонда, занимаю т лиш ь третью 
часть должностей Правления. П редставители Ал­
жира, Афганистана, Ниге|рии и Сою за Советских 
Социалистических Республик официально пред­
ложили (в документе А /С.5/L. 1206, с внесенными 
в него изменениями в ходе прений) Комитету ре­
комендовать Генеральной Ассамблее принять 
следующее решение:

«Генеральная Ассамблея, учитывая продол­
жаю щ ееся увеличение средств Объединенного 
пенсионного фонда, а такж е необходимость 
■использования-.в .работе Комитета актуариев 
более широкого международного опыта, поста­
новляет расш ирить начиная с 1 января 1975 
года состав Комитета актуариев с трех до пя­
ти членов, с тем чтобы в Комитете актуариев 
могли одновременно работать представители 
пяти географических районов, и постановляет 
внести соответствующую поправку в  статью 9 
Положений об Объединенном пенсионном фон­
де персонала Организации Объединенных Н а­
ций».
18. Это предложение было поставлено под со­

мнение по соображениям процедурного порядка, 
состоящим в том, что в соответствии со стать­
ёй 5 0 а  Положений о Фонде Генеральная Ас­
самблея долж на нрокансультироваться с  П рав­
лением до внесения поправки в эти П оложения. 
Один из представителей такж е вы сказался про­
тив этого предложения, по существу, на том ос­
новании, ЧТО Комитет актуариев является техни­
ческим органом, в котором не требуется пред­
ставительства пяти географических регионов, и 
что увеличение его состава до пяти членов мо­
ж ет нанести ущерб эффективности Комитета. В 
то ж е время один представитель внес предлож е­
ние о том, чтобы изменить формулировку пред­
ложенного решения, с тем чтобы предусмотреть 
расш ирение состава Комитета до «четырех неза­
висимых актуариев», и, кроме того, просил о том, 
чтобы П равление Пенсионного фонда «в буду­
щем применяло принцип ротации членов путем 
дифференцированных сроков службы, с  тем что­
бы ежегодно производить одно новое или повтор­
ное назначение».

19. Вопрос об инвестиционной политике Фон­
да вызвал дискуссию, в которой принял участие 
ряд представителей. Основные вопросы возник­
ли в связи со снижением относительной стоимо­
сти портфеля ценных бумаг Фонда вслед за  ны­
нешним ослаблением мировых рынков ценных 
бумаг, в связи с капиталовлож ениями преимуще­
ственно в Соединенных Ш татах Америки и реко­
мендацией П равления Объединенного пенсион­
ного фонда персонала Организации Объединен­
ных Наций, состоящей в том, что в будущем 
особое внимание следует уделять использованию 
благоприятных возможностей капиталовложений
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В развиваю щ ихся странах. Некоторые предста­
вители подчеркнули необходимость того, чтобы 
П равление уделяло особое внимание соответст­
вующим возможностям делать инвестиции в р аз­
вивающ ихся странах, как об этом говорится в 
пункте 74 доклада П равления. Кроме того, не­
которые представители выразили беспокойство в 
связи  с убытками на торговле ценными бум ага­
ми, которые достигли почти 16 млн. долларов 
СШ А в 1972 году и 35,6 млн. долларов США в 
1973 году. Последняя цифра приблизительно 
равна 38,6 млн. долларов США, полученным 
Фондом в форме процентов и дивидендов. 
С сы лаясь на пункты 12—33 приложения IV к 
докладу П равления, один представитель вы ра­
зил беспокойство в связи  с убытками, понесен­
ными Фондом в результате политики одного из 
консультантов Ф онда по вопросам инвестиций. 
Представители А лж ира и Кубы официально 
предлож или принять следующие проекты пунк­
тов для включения в доклад  Пятого комитета:

a) П роект пункта (А/С.5/L. 1201) с поправка­
ми, внесенными авторами в ходе обсуждения, 
гласит:

«Пятый комитет рекомендует Генеральной Ас­
самблее просить Генерального секретаря подго­
товить и представить ей на ее тридцатой сессии 
доклад  о капиталовлож ениях Объединенного 
пенсионного фонда персонала Организаций О бъ­
единенных Н аций, в котором, в частности, р а с ­
сматривались бы следующие вопросы: а) инве­
стиционная политика; Ь) аппарат, используемый 
д ля  осущ ествления капиталовлож ений; с) виды 
капиталовложений; d) перечень капиталовло­
жений по состоянию на 31 декабря 1974 года и 
даты  их осущ ествления в первый раз; е) пере­
чень проданных ценных бумаг, в связи  с  кото­
рыми имели место убытки, и разм ер этих убыт­
ков; 1) причины убытков при продаж е ценных 
бумаг; g) валю ты  и страны, в которых были сде­
ланы  капиталовлож ения, с указанием их объема; 
и h) последствия инфляции и неустойчивости в а ­
лю т для действительного положения фонда. 
П редставленная информация будет рассматри­
ваться в контексте статьи 19 Положений об О бъ­
единенном пенсионном фонде персонала О ргани­
зации Объединенных Наций».

b) Проект другого пункта (A/C.5/L.1202) гл а­
сит:

«Пятый комитет рекомендует Генеральной Ас­
самблее одобрить рекомендацию, содерж ащ ую ся 
в пункте 74 доклада П равления Объединенного 
пенсионного фонда персонала О рганизации О бъ­
единенных Н аций (А/9609), в отношении того, что 
особое внимание 'Следует уделить использованию 
благоприятных возможностей капиталовложений 
в развиваю щ ихся странах, и рекомендует Ас­
сам блее просить Генерального секретаря пред- 
'Ставить ей д о кл ад  по этому вопросу на ее три­
дцатой сессии».

20. П редставитель Соединенных Ш татов А м е­
рики устно предложил внести две следующие по­
правки к проекту пункта, выпущенного в  к а ч е ­
стве документа A/C.5/L.1201 :

a) Подпункт d должен гласить: «краткое опи­
сание портфеля ценных бумаг по состоянию на 
31 декабря 1974 года»;

b) подпункт е долж ен гласить: «ведомость 
доходов и убытков при продаж е ценных б ум аг 
по состоянию на 31 декабря 1974 года».

21. П редставитель Соединенных Ш татов А м е­
рики так ж е  внес устное предложение о том, ч то ­
бы изменить проект пункта, выпущенного в к а ч е ­
стве документа А /С.5/L. 1202, следующим о б р а ­
зом:

«Пятый комитет, с одобрением принимая к 'Све­
дению выв'од П равления Объединенного пенси­
онного фонда персонала Организации О бъеди­
ненных Наций, содерж ащ ийся в пункте 74 его 
доклада, в отношении того, что особое вним ание 
следует уделить использованию благоприятны х 
возможностей 'капиталовложений в разви ваю ­
щихся странах, рекомендует Генеральной А с­
самблее просить Генерального секретаря п р ед ­
ставить ей доклад  по этому вопросу на ее т р и ­
дцатой сессии».

22. Д ал ее  П ятый комитет обсудил п редлож е­
ние Генерального секретаря (А/С.5/1627 и 
Согг.1) о том, что Генеральная Ассамблея, в о з­
можно, предлож ит Правлению  Объединенного 
пенсионного фонда персонала на его следую щей 
сессии рассмотреть вопрос о пенсионном обеспе­
чении Фондом членов Объединенной инспекцион­
ной группы, независимо от того ф акта, что они не 
являю тся членами какой-либо участвующей о р г а ­
низации, и подготовить проект поправки к П о л о ­
жениям о Фонде, которые предусматривали бы 
такое обеспечение. Генеральный .секретарь т а к ­
ж е предложил, чтобы ему были предоставлены 
полномочия исследовать альтер'Нативные методы 
предо'ставления пенсий членам Объединенной и н ­
спекционной группы и представить об этом д о ­
клад  Генеральной А ссамблее на ее тридцатой 
сессии. Консультативный комитет положительно 
прокомментировал предложение, содерж ащ ееся 
в его соответствующем докладе (А/9914), и п ред­
ложил, чтобы по получении информации от  
П равления и любой альтернативной реком енда­
ции Генерального секретаря о пенсионном обес­
печении П ятый комитет был в состоянии опре­
делить, следует ли ему рассмотреть данный во­
прос по существу на тридцатой сессии или ж е 
будет целесообразнее рассмотреть его в более 
широком контексте оценки работы Группы, кото­
рая будет дана на тридцать первой сессии Гене­
ральной Ассамблеи, в соответствии с полож ения­
ми пункта 3 резолюции 2924 В (XXVII) от 24 но­
ября 1972 года.

23. Дискуссия продолж алась на основе офици­
ально предложенного (А/С.5/L. 1208) предста'ви-
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телями Индии, Франции и Ю гославии проекта 
реш ения П ятого комитета, текст которого при­
водится ниже:

«Пятый комитет,
рассмотрев записку Генерального секретаря 

(А/С.5/1627 и Согг.1) по вопросу о предостав­
лении права на пенсию членам Объединенной 
инспекционной группы, а такж е относящийся 
к этому вопросу доклад  Консультативного ко­
митета по административным и бюджетным 
вопросам (А/9914),

1. просит П равление Объединенного пенси­
онного фонда персонала О рганизации О бъеди­
ненных Н аций рассмотреть на своей следую­
щей сессии возможность вклю чения членов 
Объединенной инспекционной группы в чис­
ло лиц, отвечающих условиям, необходимым 
для участия в Фонде, и в случае необходимо­
сти внести соответствующ ие поправки в  П оло­
жения;

2. уполномочивает  Генерального секретаря 
в сотрудничестве с членами Административ­
ного комитета по координации изучить другие 
возможные методы предоставления пенсионно­
го обеспечения инспекторам и представить до­
клад  по этому вопросу Генеральной Ассамблее 
на ее тридцатой сессии с учетом результатов 
рассмотрения этого вопроса, предпринятого 
П равлением Объединенного пенсионного фон­
да персонала О рганизации Объединенных Н а­
ций в соответствии с пунктом 1, выще».

24. В ходе обсуждения один из представителей 
вы сказался против этого предлож ения на том 
основании, что оно явится шагом на пути к об-' - 
единению инспекторов с персоналом Организа 
ции Объединенных Наций, что противоречит з а ­
мыслу организаторов Объединенной инспекцион­
ной группы. Кроме того, еще не известно, что 
произойдет с  этой Группой после истечения сро­
ка ее м андата в 1977 году, и Генеральной Ас­
самблее не следует заранее выносить суж дения 
о своих решениях по данному вопросу. Поэтому 
ЭТОТ представитель предлож ил, чтобы предлож е­
ния, содерж ащ иеся в  документе А /С .5/1208, были 
сняты или чтобы первоочередность была предо­
ставлена рекомендации, содерж ащ ейся в пунк­
те 5 доклада Консультативного комитета (А/ 
9914). Индия от имени авторов, сохранив пред­
ложение, заявила, что реш ение вопроса о 
предоставлении пенсий инспекторам было не­
обоснованно задерж ано с момента его первого 
рассмотрения Консультативным комитетом в 
1967 году и что он мог бы быть рассмотрен н еза­
висимо от вопроса о будущем Объединенной ин­
спекционной группы. После непродолжительных 
прений по процедурным вопросам по предлож е­
нию представителя Верхней Вольты, который, 
однако, зарезервировал свою позицию по суще­
ству этого вопроса. Комитет 55 голосами про­
тив 1 при 9 воздерж авш ихся постановил предо­

ставить первоочередность проекту резолюции 
трех держ ав.

25. Н а заключительной стадии обсуждения Ко­
митетом доклада П равления один представитель 
просил незамедлительно представить в письмен­
ной форме дополнительную информацию о том, 
представителями каких государств являю тся чле­
ны П равления. По мнению этого представителя, 
данная просьба является оправданной на том 
основании, что П равление не выполнило просьбу 
двадцать восьмой сессии Генеральной Ассамблеи 
о включении такой информации в будущие до­
клады. Против этой просьбы выступил другой 
представитель, который заявил, что в действи­
тельности информация была представлена в 
форме, соответствующей этой просьбе, без у к аза ­
ния граж данства отдельных членов П равления и 
что она не долж на представляться в какой-либо 
иной форме.

Реш ения Комитета

26. Затем  Комитет провел голосование по уст­
ному предложению представителя Аргентины о 
том, чУго Правлению  должны быть предоставлены 
полномочия на пополнение добровольных взносов 
в Чрезвычайный фонд П равления в сумме до 
100 000 долларов СШ А (см. выше, пункт 16). 
Предложение было принято 43 голосами про­
тив 17 при 25 воздерж авш ихся (см. пункт 32, 
ниже, проект резолюции, раздел VI, пункт 3).

27. Затем  Комитет провел голосование по про­
екту решения, предложенному представителями 
Алжира, Афганистана, Нигерии и Союза Совет­
ских Социалистических Республик (A/C.5/L.1206) 
с внесенными в него изменениями о членском 
составе Комитета актуариев. П роект решения 
был принят в результате поименного голосования 
42 голосами против 17 при 33 воздерж авш ихся 
(см. пункт 32, ниже, проект резолюции, раздел II, 
пункт 2). Голоса распределились следующим об­
разом:

Г олосовали  за: Алжир, Афганистан, Белорус­
ская С оветская Социалистическая Республика, 
Берег Слоновой Кости, Болгария, Венгрия, Верх­
няя Вольта, Гана, Гвинея, Германская Д ем окра­
тическая Республики, Д агомея, Д емократический 
Йемен, Египет, Зам бия, Индия, Индонезия, И та ­
лия, Куба, Кувейт, Л ивийская А рабская Респуб­
лика, М алайзия, М али, М онголия, Нигер, Н иге­
рия, П ольш а, Руанда, Румыния, Сенегал, С инга­
пур, Союз Советских Социалистических Респуб­
лик, Судан, С ьерра Леоне, Таиланд, Того, Тунис, 
У ганда, У краинская Советская Социалистиче­
ская Республика, Ф ранция, Чехословакия, Э ква­
дор, Ю гославия.

Голосовали  против: А встралия, Австрия, Б ель­
гия, Бразилия, Д ания, И зраиль, И рландия, И с­
ландия, К анада, Нидерланды, Н овая Зеландия, 
Н орвегия, Соединенное Королевство В еликобри­
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тании и Северной Ирландии, Соединенные Ш та­
ты Америки, Ф едеративная Республика Герм а­
нии, Финляндия, Ш веция.

Воздерж ались: Албания, Аргентина, Бахрейн, 
Бутан, Венесуэла, Гайана, Гватемала, Греция, 
Д оминиканская Республика, Заир, Иордания, 
Иран, Испания, К атар, Кения, Китай, Колумбия, 
Кхмерская Республика, Лесото, Либерия, М ек­
сика, Объединенная Республика Танзания, О бъ­
единенные Арабские Эмираты, Оман, Перу, П ор­
тугалия, С вазиленд, Тринидад и Тобаго, Турция, 
Уругвай, Филиппины, Чили, Япония.

28. Затем  Комитет провел голосование по 
проекту пункта, предложенному Алжиром и К у­
бой (А/С.5/L. 1201), и по поправкам к нему, ко ­
торое проходило следующим образом:

a) первая поправка Соединенных Ш татов Аме­
рики (см. выше, пункт 20 а) была принята 
29 голосами против 28 при 27 воздержавш ихся;

b) вторая поправка Соединенных Ш татов А ме­
рики (см. выше, пункт 20 Ь) была принята 35 го­
лосам и против 21 при 27 воздержавш ихся;

c) проект пункта, предложенный Алжиром и 
Кубой, в целом с внесенными в него поправками 
был принят 82 голосами при 6 воздержавш ихся, 
при этом никто не голосовал против (см. ниже, 
пункт 32, проект резолюции, раздел IV, пункт 1).

29. Затем  Комитет провел голосование по про­
екту пункта, предложенному Алжиром и Кубой 
(A/C.5/L.1202), и поправкам к нему следующим 
образом:

a) поправка Соединенных Ш татов Америки 
(см. выше, пункт 21), была отклонена 29 голо­
сами против 24 при 39 воздержавш ихся;

b ) проект пункта, предложенный А лж иром и 
Кубой, был принят без возражений (см. ниже, 
пункт 32, проект резолюции, раздел IV, пункт 2).

30. Затем  Комитет провел голосование по про­
екту реш ения (A /C .5/L.1208), представленному 
Индией, Ф ранцией и Ю гославией (A/C.5/L.1208) 
(см. выше, пункт 23). Этот текст с  поправкой к 
пункту 1, внесенной Верхней Вольтой, был при­
нят 57 голосами против 2 при 17 воздерж авш их­
ся (см. ниже, пункт 32, проект резолюции, р а з ­
дел V ).

31. Комитет затем  принял 77 голосами против 
10 при 1 воздерж авш емся проект резолюции, 
подготовленный С екретариатом, включающий 
проект резолю ции, предложенный П равлением 
Объединенного пенсионного фонда персонала в 
приложении VI к его докладу (А/9609), и реко­
мендации Консультативного комитета, содерж а­
щиеся в его докладе (А/9879). Этот проект ре­
золюции и реш ения, о которых говорится в пунк­
тах  26, 27, 28 и 29, выше, включены в проект 
резолюции, рекомендованный Комитетом для 
принятия Генеральной Ассамблеей.

Рекомендация Пятого комитета

32. Пятый комитет рекомендует Генеральной 
Ассамблее принять следующий проект р езо л ю ­
ции:

Д о кла д  Объединенного пенсионного фонда  
персонала О рганизации О бъединенны х Н а ц и й

Генеральная Ассамблея,

рассмотрев доклад  П равления Объединенного 
пенсионного фонда персонала Организации О б ъ ­
единенных Наций Генеральной А ссамблее и о р ­
ганизациям — членам Объединенного пенсионно­
го фонда персонала Организации Объединенных 
Наций на 1974 год (А/9609) и соответствующий 
доклад Консультативного комитета по админист­
ративным и бюджетным вопросам (А/9879).

I

Коррективное изменение размера пособий  
в  связи с изменениями стоимости жизни

постановляет пересмотреть систему корректи­
вов выплачиваемых пособий, содерж ащ ую ся в 
разделе I резолюции 3100 (XXVIII) Генеральной 
Ассамблеи от 11 декабря 1973 года и в преды ­
дущих резолю циях по тому ж е вопросу, которая 
вступает в силу с 1 января 1975 года в соответ­
ствии с рекомендациями П равления О бъединен­
ного пенсионного фонда персонала О рганизации 
Объединенных Наций, содб|ржащимися в прило­
жении V к докладу П равления А ссамблее за  
1974 год, при условии, что никакой бенефициа­
рий, который избирает систему индекса потре­
бительских цен и вы плата пособия которому н а ­
чалась до 1 января 1975 года, не получит в р е­
зультате этого больше, чем если бы вы плата по­
собия началась с 1 января 1975 года;

II

П оправки к П олож ениям О бъединенного  
пенсионного фонда 

персонала О рганизации О бъединенны х Н аций

1. постановляет, что Положения Объединенно­
го пенсионного фонда персонала О рганизации 
Объединенных Наций долж ны быть изменены 
без обратной силы, как это излагается в прило­
жении V II к докладу П равления Объединенного 
пенсионного фонда пе|рсонала О рганизации О бъ­
единенных Наций, при условии, что поправка к 
статье 36 вступит в силу с 1 января 1975 года и 
что дополнительная статья А вступит в силу, 
когда засчиты ваемая для пенсии работа на не­
полной ставке будет определена так , как  это 
предлагается Консультативным комитетом по 
административным и бюджетным вопросам в 
пункте 29 его соответствующего доклада;

2. постановляет далее, что в соответствии с 
пунктом 55 доклада П равления Объединенного 
пенсионного фонда персонала О рганизации О бъ­
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единенных Н аций й с пунктом 28 доклада Кон­
сультативного комитета по административным и 
бюджетным вопросам в статью  9 Положений 
Объединенного пенсионного фонда персонала 
О рганизации Объединенных Наций будет внесе­
на поправка, с  тем чтобы представители пяти 
географических регионов могли работать  в  К о­
митете актуариев одновременно начиная с  1 ян ­
варя  1975 года таким образом, чтобы состав Ко­
митета был увеличен до пяти членов;

III

Административные расходы

утверждает расходы, относимые непосредст­
венно на счет Объединенного пенсионного фон­
д а  персонала Организации Объединенных Н а ­
ций, в сумме 2 112 400 долларов СШ А (нетто) 
на 1975 год и дополнительные расходы в сумме 
96 800 долларов США (нетто) на 1974 год на ад ­
министрацию Фонда, как  указано в прилож е­
нии III к докладу П равления Объединенного 
пенсионного фонда пе,рсонала О рганизации О бъ­
единенных Наций;

IV

Инвестиции фонда

1. просит Генерального секретаря представить 
Генеральной А ссамблее на ее тридцатой сессии 
доклад  об инвестициях Объединенного пенсион­
ного фонда персонала О рганизации Объединен­
ных Н аций и изложить в этом докладе, среди 
прочего, нижеследующие вопросы:

a) политика в области инвестиций;

b ) механизм, используемый для вложения ин­
вестиций;

c) виды инвестиций;

d) перечень инвестиций по состоянию на 
31 декабря 1974 года;

e) отчет о доходах и убытках от продажи 
ценных бумаг по состоянию на 31 декабря 1974 
года;

Î) причины убытков от продажи ценных б у ­
маг;

g) виды валю т и страны, в которые вкл ад ы ва­
лись инвестиции, и объем этих инвестиций;

h) влияние инфляции и валю тной неустойчи­
вости на реальное положение Фонда. П редстав­
ленная информация будет рассмотрена в кон­
тексте статьи 19 Положений Объединенного 
пенсионного фонда персонала О рганизации О бъ­
единенных Наций;

2. одобряет рекомендацию, содержащ ую ся в 
пункте 74 доклада П равления Объединенного 
пенсионного фонда персонала О рганизации О бъ­
единенных Наций, о том, что необходимо уде­
лить особое внимание соответствующим возмож ­
ностям инвестиций в развиваю щ иеся страны и 
просить Генерального секретаря представить до­
клад  по этому вопросу Генеральной Ассамблее 
на ее тридцатой сессии;

V

О бъединенная инспекционная группа

1. просит П равление Объединенного пенсион­
ного фонда персонала О рганизации Объединен­
ных Наций рассмотреть на его двадцатой сес­
сии возмож ность того, чтобы вклю чить членов 
Объединенной инспекционной группы в число 
лиц, имеющих право участвовать в Объединен­
ном пенсионном фонде персонала, и, если необ­
ходимо, предлож ить соответствующие поправки 
к П олож ениям Фонда;

2. уполномочивает  Генерального секретаря в 
сотрудничестве с другими членами А дминистра­
тивного комитета по координации изучить аль­
тернативны е методы пенсионного обеспечения 
инспекторов и представить доклад  по этому во­
просу Генеральной Ассамблее на ее тридцатой 
сессии, принимая такж е во внимание результаты  
рассмотрения этого вопроса П равлением О бъ­
единенного пенсионного фонда в соответствии с 
вышеупомянутым пунктом 1;

VI

1. одобряет зам ечания и рекомендации Кон­
сультативного комитета по административным и 
бюджетным вопросам, содерж ащ иеся в пунктах 
20 и 42—45 его доклада;

2. одобряет также зам ечания Консультатив­
ного комитета, содерж ащ иеся в пункте 22 его 
доклада, при условии, что П равление О бъеди­
ненного пенсионного фонда О рганизации О бъ­
единенных Н аций начнет обзор существующего 
плана корректирования пенсий в  начале 1975 
года и представит предварительный доклад  об 
этом Генеральной Ассамблее на ее тридцатой 
сессии;

3. одобряет далее  зам ечания Консультативно­
го комитета, соде|ржащиеся в пункте 30 его до­
клада, при условии, что м аксим альная сумма, 
до которой П равление уполномочивается допол­
нять добровольные взносы в Чрезвычайны й 
фонд 2, устанавливается в разм ере 100 000 долла­
ров США.

 ̂ Там оке.
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Д О К У М ЕН Т A/L.758

Алжир и Нигерия: поправка к проекту резолюции, представленному 
Пятым комитетом в документе А/9982

[Подлинный текст на ф ранцузском языке\ 
[16 декабря 1974 года]

В проекте резолюции, представленном Пятым комитетом (А/9982, 
пункт 32), заменить подпункт d пункта 1 раздела IV следующим тек­
стом;

«d) перечень капиталовлож ений по состоянию на 31 декабря 1974 
года и даты их осуществления».

РЕШЕНИЕ, ПРИНЯТОЕ ГЕНЕРАЛЬНОЙ АССАМБЛЕЕЙ

18 декабря 1974 года Генеральная Ассамблея на своем 2324-м пле­
нарном заседании рассм отрела проект резолюции, представленный П я­
тым комитетом (А/9982, пункт 32). П роведя раздельное голосование 
по некоторым частям проекта, она приняла пункт 2 раздела 11 118 голо­
сами против одного при 9 воздержавш ихся; раздел I I I— 119 голосами 
против 9 при 2 воздерж авш ихся; раздел IV — 128 голосами при 2 воз­
держ авш ихся, при этом никто не голосовал против; и раздел  V— 128 го­
лосами против 1 при 2 воздержавш ихся. Генеральная Ассамблея затем 
приняла проект резолю ции в целом 123 голосами против 10. О конча­
тельный текст см. О ф ициальные отчеты Генеральной Ассамблеи, два­
дцать девятая сессия. Д ополнение №  31, резолюция 3354 (XXIX).

ПЕРЕЧЕНЬ ДОКУМЕНТОВ

Примечание. Этот перечень вклю чает документы, которые упоми­
нались при рассмотрении пункта 83 повестки дня, но не приводятся 
в настоящем выпуске.

Обозначение
документа Наименование документа или его описание

AI9609 Д оклад Правления Объединенного пенсионного фонда персонала
Организации Объединенных Наций

А/9879 Д оклад Консультативного комитета но административным и бю д­
жетным вопросам

А/9914 Вопрос о пенсионном обеспечении членов Объединенной инспекци­
онной группы: доклад Консультативного комитета по администра­
тивным и бюджетным вопросам

А/С.5/1626 Записка Генерального секретаря, препровождающая заявление Ад-
м.инистративного комитета по координации, по вопросу о коррек­
тировке пенсий

А/С.5/1627 Вопрос о пенсионном обеспечении членов Объединенной инспекциои-
и Согг.1 ной группы: записка Генерального секретаря

А/С.5/1652 Записка Генерального секретаря, препровождающая сообщение, по­
лученное от Председателя договаривающихся сторон ГАТТ

A/C.5/L.1201 Проект пункта для включения в доклад Пятого комитета

A/C.5/L.1202 То ж е

A/C.5/L.1206 Проект решения

Примечания и ссылки

О ф ициальные отчеты Г енер а ль ­
ной А ссам блеи , двадцать д е­
вятая сессия. Д о п о лн е н и е  
№  9

Отпечатан на мимеографе

То ж е

То ж е

То же, см. А/9982, пункт 22

Отпечатан на мимеографе

То же. Авторов и текст с вне­
сенными поправками см. А/ 
9982, пункт 19а

См. А/9982, пункт 19Ь

Отпечатан на мимеографе. Ав­
торов и текст с внесенными 
поправками см. А/9982, 
пункт 17



Обозначение
документа Наименование документа или его описание Примечания и ссылки

A/C.5/L.1207 Записка Секретариата, содерж ащ ая пересмотренный текст проекта Отпечатан на мимеографе
резолюции, содерж ащ егося в приложении VI документа А/9609

A/C.5/L.1208 Проект решения Авторов и текст см. А/9982,
пункт 23

A/C.5/L.1220 Проект доклада Пятого комитета Текст этого документа с вне­
сенными в него поправками 
Пятого комитета на его 
1695-.Ч заседании см. А/9982.
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